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Uta M- Partie oiMIe- Parte Dfficiale

Konkurse - Faillifes - Falliment

Konkurseröffnungen — Ouverfures de faillifes
(SchKG 231, 23?.)

(VZG vom 23. April. 1920, Art. 29,"123.)
Die Gläubiger der Gemeinschuldner und

eile Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buehauszügc usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldner der Zmsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversielierten, auf (SehKG 209).

Die Grundpfandüläubiger haben ihre
Forderungen fn Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und flelchzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalfordcrung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.'

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
enfktanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlegung • allfälliger Be- .-clsmittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
Werden, soweit es sieh nicht um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinsehuldner sieh binnen der Eingabo-
frist als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinsehuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein

Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Straffojgen fm Unterlassungsfälle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften
des Gemeinschuldners weiterverpfändet
worden sind, haben die Pfandtitel und
Pfandversehreibungen innerhalb der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des

Gemeinsehuldners sowlo Gewährspflichtige
beiwohnen.

(L.P-231, 232-)--
(O. T. lid. du 23 avril 1920, art. 29, 123.)

Les er fanciers du failli et tous ceux qui
out des revendications ä exercer sont
invites ä produirc, dans le dälai fix£ pour
les productions, leurs erDances ou
revendications ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc) en original ou en copie authenti-
que. L'ouverture de la faillite arräte,
ä l'ägard du failli, le eours des IntärSts
de toutc creance non garantie par gage
(L. P. 209).

Les titulaires de cräances garanties par
gage lmmobilicr doivent annoncer leurs
erDances en indiquant säparäment le
capital, les intärets et les frais, et dire
dgalement si le capital est d£jä dchu ou
ddnoned au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les titulaires. de servitudes ndes sous
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscritcs, sont invitds ä produire
leurs droits k l'office des faillites dans les
20 jours, cn joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'ils possddent,
en original ou en copie certifide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdcs ne scront pas opposables k un
aequdreur dc bonne foi de l'immeuble
grevd, ä moins qu'il ne s'aglssc de droits
qui, d'aprds lc code civil dgalement, pro-
duisent des effets de nature rdellc mdme
cn l'absenee d'inseription au registre
foncier.

Les ddbitcurs du failli sont tenus de
s'annoneer sous les peineS de droit dans
le ddlai fixd pour les productions.

Ceux qui ddtiennent des biens du failli,
en qualitd de erdaneiers gagistes ou ä

quelque titre que cc soit, sont tenus de les
mettre k la disposition de l'office dans le
ddlai fixd pour les productions, tous droits
rdservds, faute de quoi, ils encourront les

peincs prdvues par la lol et seront ddchus
de leur droit de prdfdrence, en cas d'omis-
sion Inexcusable.

Les erdaneiers gagistes et toutcs les

personnes qui ddtiennent des titres garantls
par une hypothdque sur les immeubles du
failli sont tenus de remettre leurs titres
ä l'office dans le mdme ddlai.

Les coddbiteurs, cautions et autree

garants du failli ont le droit d'assister
aux assemblies de «tenders.

Ct. de Genive Office des failliles de Genbve (1300)

Sommation aux erdaneiers gagistes et aux revendiquanls.

•Faillie: Compagnie des produits radio actifs, socidtd
anonyme, ayantson sifege £ Gendve, Boulevard des Philosophes 23.

^Toiis ceux qui ont des revendications' de propridtd ä exercer sont invitds £
' vproduire dans les 20 jours leurs revendications £ l'office et'£ lui remettre

!leurs moyens de preuve eu original nu en copie authentique.
•Les creanciers gagistes sent dgalement sommd de produire dans le mdme

delai leurs crdances, intdrdts et frais. ••
;

Einstellung des Konkursverfahrens
(SchKG 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird' das
Verfahren geschlossen.

— Suspension de la liquidation
(L. P. 230.)

La faillite sera clöturäe faute par les
erteneiers de räclamer dans les dix jours
l'application de la procedure en matiärq
de faillite et d'en avancer les frais. -

Kt. Zürich • -Kenkursamt Schwamendingen-Zürich (1301)
Ueber die Firma ' Bu r'g e n'e r Hans, mechanische Werkstätte, in

Grindelwald, nun Schwamendiugenstrasse 62, in Zürich 11, ist durch
Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 20. Juni 1940
der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung des nämlichen
Richters am 17. Juli 1940 mangels Aktiven eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläuhiger bis z.im 3. August 1940 die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen Vorschuss
von Fr. 500.— leistet (Nachbez'ugsrecht vorbehalten), wird das
Verfahren als geschlossen erklärt. • :

Kollokationsplan — Etat do collocation
(SchKG 249—251.) (L. P. 249—251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkurrgerichte angefochten wird.

L'dtat de collocation, original ou rectifi^
passe en force, s'il n'est attaqud dans les
dix jours par une action intentie devant
le juge qui a prononeä la faillite.

Kt. Zürich • Konkursamt Pfäffikon
Kollokationsplan und Inventar.

(1296)

In der konkursrechtlichen Liquidation der ausgeschlagenen Verlassenschaft

des am 30. September 1939 verstorbenen Leemann Emil, geb.
1889, Bootbauer, von und wohnhaft gew. in Pfäffikon (Zürich), liegen
Kollokationsplan, Lastenverzeichnisse und Inventar beim obgenannten Konkursamt

zur Einsicht auf. ' '

• Kollokationsplan und Lastenverzeichnisse gelten als anerkannt, sofern
sie nicht bis 3. August 1940 durch Klage beim Einzeirichter im beschleunigten

Verfahren des Bezirksgerichtes Pfäffikon (Zürich) angefochten werden

(mittelst Klageschrift im Doppel).

Kt. Bern Konkursamt Interlaken (1293)
Auflage des Kollokationsplanes mit Lastenverzeichnis und des Inventars.
Gemeinschuldner: Bieri Hans, Bäcker, in Brienz.
Auflage- und Anfechtungsfrist: Bis und mit dem 3. August 1940.
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Kt. Zug Konkursamt Zug (1304)
Kollokationsplan und Inventar. -

In den Konkursen über:
1. Speck J. & Cie., Buchdruckerei, Zug;
2. Speck Karl, Buchdrucker, Kollektivgesellschafter der Firma J. Speck

& Cie., Buchdruckerei, in Zug, nunmehr in Zürich;
8. Speck Alice, Kollektivgesellschafterin der Firma J. Speck & Cie.,

Buchdruckerei, in Zug, nunmehr in Genua,

liegen der Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern
von Donnerstag, den 25. Juli 1940, an zur Einsicht auf. Klagen auf
Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen vom Datum der Auflage an
gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls derselbe als anerkannt
betrachtet würde.

Innert der gleichen Frist sind allfäliige Beschwerden gegen das Inventar
und die Zuscheidung der Kompetenzstücke an den Regierungsrat des Kantons
Zug einzureichen.

Ct. de Vaud Office des failliles de Lausanne (1299)
Faillie: Succession de Johnston R 6 g i n a maitresse de pensionuat,

Chemin de la Rosiöre 15, ä Lausanne.
Date du depöt: 24 juillct 1940.
Dölai pour inteuter action en opposition et demander la cession des droits

de la masse, art. 49, ord. de 1911: 3 aoüt 1940; sinon, l'6tat de
collocation sera considörö cornme accepts.

Ct. de Vaud Office des failliles d'Oron, ä Oron-la-Ville (1294)
Failli: de Ambrogi C ö s a r, Moulin de Bressonnaz, Bressonnaz

s. Vulliens.
Date du döpöt: 19 juillet 1940.
Dölai pour intenter action en opposition: 4 aoüt 1940.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(SchKG 268.) (L- P. 268.)

Ct. de Fribourg Office des failliles de la Gläne, ä Romonl (1306)
Failli: Chammartin Joseph, ta'xis, ä Romont.
Date de la cloture: 22 juillet 1940.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (1302/3)
Gemeinschuldner:

1. Zaugg Henri & Cie., Kommanditgesellschaft, Handel und
Fabrikation von Konserven aller Art, Vogesenstrasse 139, in Basel;

2. Staeheli & Kürsteiner, Kollektivgesellschaft, Fabrikation und
Vertrieb von Kühlschränken und -anlagen usw., Güterstrasse 125, in
Basel.

Datum der Schlusserklärung: 20. Juli 1940.

Konkurssfelgerungen — Venfe aux eochferes publiques apräs faillite
(SchKG 257—259.) (L. P. 257—259.)

Ct. de Vaud Office des failliles du Pags-d'Enhaut, ä CMleau-d'Oex (1295)
Vente d'immeubles. — Enchöre unique.

Le jeudi 29 aoüt 1940, k 14 heures, en Salle du Tribunal, ä Chäteaü-
d'Oex, l'Office des faillites soussignö proeödera k la vente aux enchöres
et k tout prix des immeubles appartenant k la masse en faillite de

Pi 1 e t-M o r i e r - G e n o u d Louis-David,
fils de Louis-David, charpentier, k Chäteau-d'Oex (succession röpudiöe),
savoir.

Commune de Chäteau-d'Oex:

Lot n° 1.

Aux Bossons d'Enhaut: bätiments, soit: habitation et atelier de
charpentier, jardin, place et pre, d'une superficie totale de 9 a 89 ca.

Valeur assurance incendie « fr. 41,500.—
Estimation officielle et de l'office i > < i » 35,000. —

Lot n° 2.
A la Villa d'Oex: bätiment, soit chalet «Le Bercail»: logement, chambre

ä lessive et bücher, et prö, d'une superficie totale de 6 a 11 ca.
Valeur assurance incendie fr. 30,000. —
Estimation officielle et de l'office 30,000.—

Lot n° 3.

Aux Prös d'Enbas: bätiment, soit chalet «Valrose»: logement, chambre
ä lessive et bücher, et pre, d'une superficie totale de 7 a 33 ca.

Valeur assurance incendie fr. 32,600. —
Estimation officielle et de l'office » 32,000.—
Le bloc sera röservö sur ordre des cröanciers.
Les conditions de vente, la designation cadastrale des immeubles et les

charges qui les grövent sont ä disposition des intöressös au bureau de
l'office, de 8 ä 12 h.

Chäteau-d'Oex, le 18 juillet 1940.

L'Office des faillites du Pays d'Enhaut:
J. Bräutigam, pröposö.

Liegenschaftsverwerfungen Im Pfändungs- und Pfandverwertungsverfahren
(SchKG 138, 142; VZG Art. 29.)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastberechtigten die Aufforderung,
dem unterzeichneten Betreibungsamt binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche an

dem Grundstück insbesondere auch für Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig
auch anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fällig oder gekündet sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind,
soweit sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am
Ergebnis der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor 1912
unter dem früheren kantonalen Rechte begründet und noch nicht in die öffentlichen
Bücher eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Grundstückes gegenüber nicht mehr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch ohne Eintragung Im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

24. VII. 1340

Realisation des immsubles
dans la procedura de la saisle et de la realisation do gaga

(L. P. 138, 142; O.T. föd. du 23 avril 1920, art. 29.)

Par la präsente, les cräanciers gagistes et les tltulaires de charges fonclärcs sont som-
mäs de produirc ä l'office soussignö, dans lc dölai fixä pour les productions, leurs droits
sur l'immeuble, notamment lcurs reclamations d'intäröts et de frais, et de faire savoir cn
mfime temps si la cräance en capital est döjä öchuc ou dönoncöe au remboursement, le cas
öchöant pour quel montant et pour quelle date. Les droits non annoncös dans cc dölai
scront exclus de la repartition, pour autant qu'ils ne sont pas constntös par les registres
publics.

Dcvront ötre annoncöes dans lc möme dölai toutes les servitudes qui ont pris nalssanc»
avant 1912 sous l'empire du droit cantonal aneien et qui n'ont pas encore ötö inseriles
dans les registres publics. Los servitudes non annoncöes ne seront pas opposables ä l'ac-
quöreur de bonne foi de l'immeuble, ä moins que, d'aprös le code civil sulssc cllcs ne pro-
duisent des effets de nature reelle möme en l'absence d'inscription au registre foneicr.

Kt. Zürich Betreibungsaml Zürich 11 (12391)

Grundpfandverwertung.
Schuldnerin:

Risi Gebr. & Cie., Aktiengesellschaft in Liquidation,
Parquetfabrik, Alpnachdorf, vertreten durch J. Steiger, Präsident der
Liquidationskommission. Pilatusstrasse 34, Luzcrn.

Pfandeigentümer: Dieselbe.
Ganttag: Montag, den 26. August 1940, nachmittags 3 Uhr.
Gantlokal: Restaurant Blume, Wintcrthurerstrasse Nr. 534, Zürich 11-

Schwamendingen.
Eingabefrist: Bis 2. August 1940.
Auflegung der Steigerungsbcdingungen: Vom 10. bis 20. August 1940.

Es findet nur eine Steigerung statt.
Grundpfand: In Zürich 11, Quartier Schwamendingen, Grundbuchblatt 877.

1. Ein Wohnhaus an der Winterthurerstrasse' Nr. 408, unter Assclc.
Nr. 502 für Fr. 36,000. — brand versichert.

2. Eine Au togarage an der Wintcrthurerstrasse, unter Assek. Nr. 553
für Fr. 4000.— brandversichert.

Kat. Nr. 1850. Plan 7.

3. Vier Aren 52 ms Gebäudcgrundfläc-he, Hofraum und Garten.

Anmerkung und Dienstbarkeit laut Grundbuch.
Der Erwerber hat an der Steigerung, vor dem Zuschlage, Fr. 2000. —

auf Abrechnung an der Kaufsumnie bar zu bezahlen, im übrigen wird auf
die Steigerungsbedingungen verwiesen. r

Zürich 11, den 12. Juli 1940. Betreibungsamt Zürich 11:

lieh. Bachmann.

Ct. de Vaud Office des poursuiles de Lausanne (1297)
Vente d'immeubles. — Enchöre unique.

Vente d'une porcherie.
Le mercredi 28 aoüt 1940, ä 15 h. 30, ä la salle de Justice de Paix,

Palais de Montbenon, Lausanne, l'Office des poursuites procedera ä la vente
par voie d'enchöres publiques des immeubles appartenant ä la

Sociötö de la Porcherie,
sociötö anonyme ayant son siögc ä Lausanne, comprenant habitation et.
rural, une porcherie, jardins, d'une superficie totale de 82 ares 21 centiares,
situös sur le territoire de la commune de Lausanne au lieu dit «Le Grand-
Prö». Ces immeubles sont situös riöre Malley et dominent le eimetiöre du
Bois de Vaux.

Assurance-incendie: fr. 101,700. —.
Estimation fiscale: » 70,000..—.
Taxe de l'Office des poursuites: » 36,400. —.
Dölai pour les productions: 13 aoüt 1940.
Les conditions de vente, la dösignation cadastrale, ainsi que l'etat des

charges seront ä disposition des intöressös au bureau de l'Office des
poursuites, Riponne 1, dös le 14 aoüt 1940.

Vente requise par un cröancier au benefice d'une hypothöque legale et
la cröanciöre hypothöcaire en 1er rang..

Lausanne, le 20 juillet 1940. Le pröposö aux poursuites:
H. Chappuis.

Ct. de Genöve Office des poursuites, Genlve (1298)
Vente immobilere. — Unique enchöre.

Le mercredi 25 septembre 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä
Genöve, Place de la Taconnerie 7, Salle des ventes de l'Office des poursuites,
la vente aux enchöres publiques de l'immeuble inscrit au Registre foncicr
au nom de la:

Sociötö Immobiliöre Margherita,
sociötö anonyme ayant son siöge ä Genöve.

Dösignation de l'immeuble:
L'immeuble est situö dans la commune de Genöve, section Citö, et

consiste en:

La parcelle n° 2036, feuille 50, feuillet n° 213, d'une superficie de
2 ares 2 mötres, avec sur la dite, sis rues Rossi 14 et Alfred Vincent 33,
le bätiment suivant:

N° C 196, d'une surface de 1 are 84 mötres, ä destination d'habitation
et 18 mötres ä destination de couvert. Le bätiment comporte trois ötages
sur rez-de-chaussöe et toiture partiellement habitable avec la distribution
suivante: au rez-de-chaussee arcades; ä chaque ötage 9 piöces divisöes en
trois appartements de 3 piöces; dans la toiture 2 appartements de 2 piöces
et greniers. Chambres de bains dans 3 appartements.

Estimation de l'office:
Quatre vingt dix mille francs, ci fr. 90,000. —.
L'adjudication sera prononcöe cn conformitö de l'art. 20 de l'ordonnanco

du Conseil födöral du 17 octobre 1939.
Dölal de production: 13 aoüt 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'ötat des charges seront döposes ä partir

du 23 aoüt 1940, ä l'Office des poursuites, oü chacun pourra en prendre
connaissance.

La röalisation est requise par le cröancier gagiste en 2me rang.

Genöve, le 24 juillet 1940. Office des poursuites:
Le Substitut: Marc MessL
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Nachlassveriräge — Concordat — Concordati

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat

(SchKG 306, 308.) (L. P. 306, 308.)

Kt. Thurgau Bezirksgericht Arbon (1305)
Durch Beschluss vom 18. Juli 1940 wurde der Nachlassvertrag des

Strauss-Grob Heinrich, Kaufmann, in Romanshorn, auf der Basis
.von 30 % gerichtlich bestätigt..

Romanshorn, den 23. Juli 1940.
Bezirksgerichtskanzlei Arbon.

Notstundung — Sursis extraordinaire
(Yerord. des Bundesrates v. 17. Okt. 1939 — Ord. du Conseil föderal du 17 octobre 1939.)

Kt. Solothurn Richleraml Dorneck-Thierslein, Dornach (1307)
Bewilligung einer Notstundung.

Die Nachlassbehörde von Dorneck-Thierstein in Dornach hat unterm
8. Juli 1940 der Firma Stöckli Gebr., Zimmerei und Schreinerei, in
Hofstetten, eine Notstundung auf die Dauer eines Jahres bewilligt und den
Konkursbeamten von Dorneck in Dornach mit der Sachwalterschaft betraut.

Dor nach, den 23. Juli 1940. Der Gerichtsschreiber i.V.:
Steiner.

Handelsregister — Registre du commerce — Registro di commerclo

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurigo
1940. 22. Juli. Die Baugenossenschaft Tannegg, in Zürich (S. H.

A. B. Nr. 117 vom 24. Mai 1937, Seite 1186), hat durch Beschluss der
Generalversammlung vom 1. Juli 1940 zwecks Deckung einer durch Verluste
entstandenen Unterbilanz die Anteilscheine von bisher Fr. 500 auf Fr. 300
herabgesetzt und dementsprechend die Statuten revidiert. Die Genossenschaft

hat sodann im Sinne der bundesrätlichen Verordnung vom 29.
Dezember 1939 über die Umwandlung von Genossenschaften in Handelsgesellschaften

sich ohne Liquidation in eine Aktiengesellschaft umgewandelt.
Die Genossenschaft, deren Aktiven und Passiven auf Grund der Bilanz
vom 1. Januar 1940 an die «Tannegg » Aktiengesellschaft, in Zürich,
übergehen, hat sich aufgelöst.

Im Sinne der bundesrätlichen Verordnung vom 29. Dezember 1939
über die Umwandlung von Genossenschaften in Handelsgesellschaften,
hat sich die «Baugenossenschaft Tannegg », in Zürich (S. H. A. B. Nr. 117

vom 24. Mai 1937, Seite 1186), durch Beschluss der Generalversammlung
vom 1. Juli 1940 ohne Liquidation in eine Aktiengesellschaft unter der Firma
«Tannegg» Aktiengesellschaft, umgewandelt. Die Statuten datieren vom
1. Juli 1940. Zweck der Gesellschaft ist der Erwerb und die Verwaltung
der Liegenschaften, die aus der Umwandlung der Baugenossenschaft Tannegg
resultieren. Sie kann auch andere Liegenschaften erwerben, neu erstellen,
verkaufen und verwalten, wie überhaupt alle Geschäfte, die mit dem
Liegenschaften- und Hypothekenverkehr direkt oder indirekt verbunden sind,
tätigen. Das Grundkapital beträgt Fr. 51,300 und ist eingeteilt in 171 auf
den Namen lautende Aktien zu Fr. 300, welche voll liberiert sind. Die Gesellschaft

übernimmt von der «Baugenossenschaft Tannegg » gemäss Ueber-
nahmebilanz vom 1. Januar 1940 Aktiven im Betrage von Fr. 1,626,013.95
und Passiven im Betrage von Fr. 1,626,013.95. In diesen Passiven ist
eingeschlossen ein Genossenschaftskapital im Betrage von Fr. 51,300, eingeteilt
in 171 Genossenschaftsanteile zu Fr. 300. Vom Grundkapital ist der Betrag
von Fr. 47,700 liberiert durch Einbringung von 159 Anteilscheinen der
aufgelösten «Baugenossenschaft Tannegg » von Fr. 300 und der Rest von
Fr. 3600 durch Barzeichnung. Für die eingebrachten Anteilscheine der
«Baugenossenschaft Tannegg» werden 159 als voll einbezahlt geltende
Aktien zu Fr. 300 ausgehändigt. Bekanntmachungen an Aktionäre, welche
ihre Adresse der Verwaltung zu diesem Zwecke mitgeteilt haben, können
mittelst eingeschriebener Briefe oder telegraphisch erfolgen; Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht aus: Albert Germann, von Zürich, Präsident; Fridolin Hug, von
Affeltrangen (Thurgau), Vizepräsident; Ernst Rutz, von Wildhaus (St. Gallen),
Aktuar, und Eugenio Bondietti, von Poschiavo (Graubünden), und Franz
Hillcr, von Zürich, weitere Mitglieder, alle in Zürich. Als Geschäftsführer
wurde bestellt Hans Hug, von Affcltrangen (Thurgau), in Zürich. Der Präsi-.
dent Albert Germann und der Aktuar Ernst Rutz zeichnen kollektiv unter
sich oder je mit dem Geschäftsführer. Geschäftsdomizil: Lavaterstrasse 44
bis 46, in Zürich-2. *

22. Juli. Die Central-Film A.-G., in Zürich (S. H. A. B. Nr. 138 vom
17. Juni 1935, Seite 1529), hat durch Beschluss der Generalversammlung
vom 13. Juli 1940 das Grundkapital von bisher Fr. 120,000 behufs teil-
weiser Beseitigung des Passivsaldos der Bilanz durch Vernichtung von 20"
Aktien zu Fr. 1000 auf Fr. 100,000 herabgesetzt, eingeteilt in 100 vollibe-
rierte Namenaktien zu Fr. 1000. Gleichzeitig wurden die Statuten in
Anpassung an die Vorschriften des neuen Rechtes revidiert, wodurch folgende
weitere Aenderungen der eingetragenen Tatsachen eingetreten sind: Zweck'
der Gesellschaft ist die Produktion, der Vertrieb, die Vermittlung und die
Verwertung von Filmen, insbesondere von Reklame-, Industrie- und
Dokumentarfilmen im In- und Ausland. Die Mitglieder des Verwaltungsrates
führen Einzelunterschrift. Der Verwaltungsrat kann an weitere Personen
Kollcktivuntcrschrift erteilen. Dr. Paul Meier-Widmer und Charles Rüedi-
Hiirlimann sind aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; deren Einzel-
unterschriftcn sind erloschen. Neu wurde als einziges Mitglied des

Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift gewählt Dr. Ernst Schwegler, von
Zürich, in Küsnacht (Zürich). Kollektivunterschrift je zu zweien ist erteilt
an Dr. Paul Mcicr-Widmcr, von Kilchberg, in Zürich (bisher Verwaltungsrat);

Josef Rosenstein, von und in Zürich, und Arnold Lang, von und in
Zürich.

22. Juli. Die Grundstückgenossenschaft Minerva, in Zürich (S. H.
A. B. Nr. 27 vom 3. Februar 1936, Seite 267), hat ihr Geschäftslokal verlegt
nach Friedackers trasse 42, in Zürich 11.

22. Juli. Inhaberin der Firma A. Bussmann, Damenschneiderin, in
Zürich, ist Anna Elisabeth Bussmann, von Luzern, in Zürich 1. Massund

Konfektionsgeschäft für Damcnkleider. Gessnerallee 28.
Tee und Kaffee. — 22. Juli. Inhaber der Firma Arnold Nlgg, in

Zürich, ist Josef Anton Arnold Nigg, von Gersau (Schwyz), in Zürich 8.
Handel in Tee und Kaffee, Kreuzstrasse 29.

Baugeschäft. — 22. Juli. Hans Georg Rahm, von Hailau
(Schaffhausen), in Zürich 11, und Fritz Müller, von Niederglatt (Zürich), in Zürich 11,
haben unter der Firma Rahm & Müller, in Zürich, eine Kollektivgescll-
schaft eingegangen, welche am 25. Januar 1939 ihren Anfang nahm. Zwischen
dem Gesellschafter Hans Georg Rahm und seiner Ehefrau Emma geb. Hinnen

besteht Gütertrennung. Baugeschäft. Ueberlandstrasse 1.

Landwirtschaftliche Produkte usw. — 22. Juli. Ueber den
Inhaber der Firma Henri Flachsmann, Handel in landwirtschaftlichen
Produkten en gros usw., in Zürich (S. H. A. B. Nr. 1 vom 3. Januar 1939,
Seite 2), ist durch Verfügung vom 28. Juni 1940 der Konkurs erkannt worden.

Chemisch-technische Produkte. — 22. Juli. Ueber die Inhaberin
der Firma Franziska Huwyler-Wasescha, Fabrikation und Vertrieb von
chemisch-technischen Produkten, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 133 vom
10. Juni 1939, Seite 1197), wurde am 18. Juni 1G40 der Konkurs erkannt.
Nach erfolgter Einstellung des Konkursverfahrens wird die Firma, deren
Geschäftsbetrieb aufgehört hat, von Amtes wegen gelöscht.

Immobilien. — 22. Juli. Die infolge Konkurseröffnung aufgelöste
Genossenschaft Florwies, mit Sitz in Zürich (S. H. A. B. Nr. 48 vom 27.
Februar 1940, Seite 377), Immobiliengesellschaft, deren Konkursverfahren
mangels Aktiven eingestellt wurde, wird in Anwendung von Art. 66, Absatz 2,
der Handelsregisterverordnung von Amtes wegen gelöscht.

Verwaltung von Beteiligungen usw. — 22. Juli. Die Ajax
Aktiengesellschaft In Liq., in Zürich (S. H. A. B. Nr. 113 vom 16. Mai
1939, Seite 1014), Verwaltung von Beteiligungen usw., hat die Liquidation
beendigt. Die Firma ist erloschen. *

Export. — 22. Juli. In der Kommanditgesellschaft Seiler & Co., in
Zürich (S. H. A. B. Nr. 282 vom 1. Dezember 1938, Seite 2558), Export
nach Bolivien usw., ist die Prokura von Jean Heilmann erloschen.

22. Juli. Die Unlon-Kassenfabrik A. G., in Zürich (S. H. A. B. Nr. 21

vom 26. Januar 1939, Seite 186), hat in ihrer Generalversammlung vom
10. Juli 1940 ihre Statuten teilweise revidiert, wodurch sich gegenüber den
bisher publizierten Tatsachen folgende Aenderungen ergeben: Die.bisherigen
Namenaktien wurden in Inhaberaktien nmgewandelt, sodass das Franken
200,000 betragende Aktienkapital eingeteilt ist in 400 auf den Inhaber
lautende, voll einbezahlte Aktien zu Fr. 500. Sind sämtliche Aktionäre bekannt,
so erfo'gcn Mitteilungen an diese durch eingeschriebenen Brief. Wenn nicht
alle Aktionäre bekannt sind, erfolgen die Mitteilungen an die Aktionäre im
Schweizerischen Handelsamtsblatt, als dem offiziellen Publikationsorgan
der Gesellschaft. Berthold Schneider ist aus dem Verwaltungsrat ausgetreten;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurden in den Verwaltungsrat mit
Einzelunterschrift gewählt: Dr. Paul Schaffner, von Hausen bei Brugg, in
Zollikon, als Präsident; Dr. Ing. Max Kaufmann, von Basel, in Zug, als
Delegierter (bisher kaufmännischer Leiter) und Karl Steigrad, von und in
Zürich, als Mitglied.

22. Juli. Aus dem Vorstand der Milchgenossenschaft Langwiesen und
Umgebung, in Langwiesen, Gemeinde Feuerthalen (S. H. A. B. Nr. 193

vom 19. August 1936, Seite 2006), sind Gottlieb Arnold und Ernst Fischer
ausgeschieden; deren Unterschriften sind erloschen. Neu wurden in den
Vorstand gewählt: Karl Eberhard, von Zürich, als Präsident und Hans Lehmann,
von Langwiesen, Gemeinde Feuerthalen, als Vizepräsident, beide in
Langwiesen, Gemeinde Feuerthalen. Präsident oder Vizepräsident zeichnen je
mit dem Aktuar oder Quästor kollektiv.

Elektrowärmeapparate usw. — 22. Juli. Der Verwaltungsrat der
Accum A.-G., in Gossau (S. H. A. B. Nr. 47 vom 26. Februar 1940, Seite
369), Fabrikation von Elektrowärmeapparaten usw., hat Einzelprokura
erteilt an Werner Jucker, von Illnau (Zürich), in Effretikon, Gemeinde Illnau.

Weine, Spirituosen, Immobilien. — 22. Juli. Die Kommanditgesellschaft

Guggenheim & Co., in Winterthur (S. H. A. B. Nr. 166 vom
19. Juli 1935, Seite 1857), Handel in Weinen und Spirituosen, Immobilienverkehr,

hat sich aufgelöst. Die Firma ist nach durchgeführter Liquidation
erloschen.

Bern — Berne — Berna
Bureau Interlaken

1940. 16. Juh". Diakonieverband Ländli in Oberägeri, Kt. Zug, Erholungsheim

& Haushaltungsschule Burg, mit Hauptsitz in Oberägeri und
Zweigniederlassung in Iseltwald (S. H. A. B. Nr. 22 t vom 25.
September 1934, Seite 2655). Nach den reuen Statuten vom 25. November 1934
sind zur Führung der Unterschrift namens des Vereins berechtigt-: der
Präsident, der Vorsteher, die Vorsteherin, der Schriftführer und der Quästor
je durch Einzelzeichnung. Dem Vorstand gehören nunmehr an: als Präsident
Louis Bürgin, von und in Basel, bisher Quästor; als Vorsteher Dumitru
Cornilescu, von Rumänien, in Oberägeri; als Vorsteherin Wilhelmine
Pohlmeier, von und in Oberägeri, bisher Schriftführerin; als Schriftführerin Dora
Schmid, von Nürensdorf (Zürich), in Corsier s. Vevey, und als Quästor Elsbeth
Bollier, von Zürich, in Oberägeri. Der bisherige Präsident Rudolf Bal-
tensperger ist infolge Todes aus dem Vorstand ausgeschieden; dessen
Unterschrift ist erloschen.

Bureau Thun
Schuhe. — 22. Juli. Inhaber der Firma Ernst Däppen, mit Sitz in

Steffisburg, ist Ernst Däppen, von Riggisberg, in Steffisburg.
Schuhhandlung und Schuhreparaturwerkstätte. Oberdorf. '

Zug — Zoug — Zugo
1940. 22. Juli. Inhaber der Firma Albert Hörler, Metzgerei, in Cham,1

ist Albert Hörler, von Teufen (Appenzell A.-Rh.), in Cham. Metzgerei und
Wursterei. Zugerstrasse.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
Immobilien usw. — 1940. 18. Juli. Die Roesch-Waechter & Cle

Aktiengesellschaft, in Basel (S. H. A. B. Nr. 74 vom 1. April 1937, Seite
755), Verwaltung und Verwertung der Liegenschaft Güterstrasse 172 usw.,
hat sich durch Beschluss der Generalversammlung vom 6. Februar 1940
aufgelöst und wird nach durchgeführter Liquidation gelöscht.
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Bergwerksprodukte usw. — 18. Juli. Die Metalmontan A.G., in
Basel (S. H.A. B. Nr. 181 vom 5. Juli 1939, Seite 1649), Vertrieb von
Bergwerks- und Hüttenproduktcu usw., wird, nachdem das Konkursverfahren

als geschlossen erklärt worden ist, von Amtes wegen gelöscht.
18. Juli. Die Alpina Reederei A. G., in Basel (S. H. A. B. Nr. 99

vom'29. April 1938, Seite 960), hat in der Generalversammlung vom 8. April
1940 ihre Statuten geändert. Die Acnderungen berühren die publizierten
Tatsachen nicht. Das Aktienkapital von Fr. 100,000 ist nun voll einbezahlt.

Treib- und Brennstoffe usw. — 18. Juli. Die AVIA-Rheln-
Tanklager Aktiengesellschaft, in Basel (S. H. A. B. Nr. 146 vom 25. Juni
1940, Seite 1146), hat in der Generalversammlung vom 5. Juli 1940 die
Statuten teilweise geändert. Die Firma lautet nunmehr AV1A A.G. (AV1A
S. A.). Zweck der Gesellschaft ist nunmehr Import und Handel mit flüssigen
Treib- und Brennstoffen, insbesondere .unter der Marke AVIA, Erstellung
und Betrieb von Tanklagern, Beteiligung. Weitere Acnderungen berühren
die publizierten Tatsachen nicht.

18. Juli. Unter dem Namen Fürsorgekasse für die Arbeiter der Durand
& Huguenln A. G. besteht, mit Sitz in Basel, eine Stiftung laut
Errichtungsakt vom 12. Juli 1940. Die Stiftung hat zum Zweck, an Arbeiter der
«Durand & Huguenin A. G. » Fürsorgcleistungen auszurichten, insbesondere
an solche Arbeiter, die infolge Unfalls, Krankheit oder Alters in den Ruhestand

versetzt werden, und bei Tod ihren Hinterbliebenen Unterstützungen
zu gewähren. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat aus 3 Mitgliedern
und die Kontrollstelle. Die Mitglieder des Stiftungsrates führen die Unterschrift

je zu zweien. Mitglieder des Stiftungsrates sind Dr. Ernst Bodme^,
von Winterthur, in Basel, Präsident; Dr. Theodor Voltz, französischer
Staatsangehöriger, in Basel, und Jakob Breinlinger, von Basel, in Neu-
Allschwil, Gemeinde Allschwil. Domizil: Fabrikstrasse 40.

19. Juli. Die Tankreederei A. G. der Schweizerischen Schleppschiffahrts-
Genossenschaft, in Basel (S. H. A. B. Nr. 71 vom 26. März 1935, Seite
791), hat in der Generalversammlung vom 8. April 1940 ihre Statuten geändert.
Die Firma lautet nunmehr Tankreederei A. G. Weitere Statutenänderungen
berühren die publizierten Tatsachen nicht. Das Aktienkapital von Fr. 100,000
ist voll einbezahlt. Präsident ist das Verwaltungsratsmitglied Fritz Escher.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo •.

M e r e e r i e. — 1940. 20. Juli. Inhaber der Firma F. J. Widrig, in
St Gallen, ist Franz Josef Widrig, von Bad Ragaz, in St. Gallen. Mer-
cerie en gros; Goliathgasse 28.

20. Juli. Darlehenskasse Quarten, Genossenschaft mit Sitz in Uuter-
terzen, Gemeinde Quarten (S. H. A. B. Nr. 146 vom 25. Juni 1938, Seite
1421). Anton Baumer ist aus dem Vorstand ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Vorstand gewählt: Werner Manliart,
von Quarten, in Mols, Gemeinde Quarten. Der Präsident zeichnet kollektiv
mit einem weitem Vorstandsmitglied.

20. Juli. Die Genossenschaft unter der Firma Zentralverband der
schweizerischen Handmaschinenstickerei, in St. G a 11 e n' (S. H. A. B. Nr. 73'
vom 29. März 1940, Seite 579), hat in der Delegiertenversammlung vom '

8. Juni 1940 die Statuten teilweise revidiert. Darnach ist dem Geschäftsführer

der Verkaufsstelle Einzelunterschrift erteilt. Die übrige
Statutenänderung betrifft keine publikationspflichtige Tatsache. Geschäftsführer,
der Verkaufsstelle ist Arnold Stöckli, von Aristau, in St Gallen.' ' « t

Thurgau Thurgovie — Turgovia
Verkauf von Seifen Produkten usw. — 1940. 22. Juli.

Ueber die Firma Max Huber, Verkauf von Seifenprodukten, Bodenwichse,
Maschinenölen, Fetten, mit Sitz in Arbo n (S. H. A. B. Nr. 21 vom 27.
Januar 1932, Seite 224), wurde durch Verfügung des Bezirksgerichtspräsidiums
Arbon vom 9. April 1940 der Konkurs eröffnet. Mangels Aktiven wurde das
Verfahren gemäss Beschluss des Bezirksgerichts Arbon vom 9. Mai 1940

.eingestellt. Der Geschäftsbetrieb wird weitergeführt.
22. Juli. Landwirtschaftliche Genossenschaft Tägerwilen, mit Sitz. in

Tägerwilen (S. H. A. B. Nr. 180 vom 4. August 1934, Seite 2189). An
Stelle des ausgetretenen Aktuars Hermann Krebs wurde Willy Meier, von
Glattfelden. in Tägerwilen, als Aktuar in die Verwaltung gewählt. Präsideut,
Aktuar und Geschäftsführer zeichnen kollektiv zu zweien. Die Zeichnungsbefugnis

des Hermann Krebs wird gelöscht.
Metzgerei. — 22. Juli. Die Firma Johann Müller, Metzgerei, mit Sitz

in Rnraanshom (S. H. A. B. Nr. 197 vom 24. August 1936, Seite 2041),
ist infolge Geschäftsverkaufs erloschen.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

Autos demolition, etc. — 1940. 20 juillet. Le chef de la maison
Mme H. Borelie, ä Lausanne, est Honorine, nöe Chinea, femme säparäe
de biens d'Arthur-Gabriel Borello, d'Italie, autorisee par son mari selon

l'art. 167 CCS., domicilii au Mont-sur-Lausanne. Autos dömolition, chiffons

et metaux, etc.; magasin et bureau: rue de la Borde 9; döpöt: Les
Cötes du Mont-sur-Lausanne.

Immeubles. — 20 juillet. Dans son assembläe generale extraordinaire
du 26 juin 1940, la G6emc6 Rue de Rötllion N° 15 Lausanne S. A., sociötö
immobilifere, ä Lausanne (F. o. s. du c. du 6 aoüt 1934), a pris acte de la
demission de deux administrateurs Louis Cuendet et Frödöric Cuendet,
dont les signatures sont radices. Elle a nomme en lieu et place Cäcile Golay,
de Bretigny-sur-Morrens, ä Lausanne, laquelle engage la societe par sa signature

individuelle.' Bureau de la sociötö: Rue du Rötillon n° 15.'
20 juillet. Le chef de la maison Marie Strauss, Manufacture de Tabiiers,

ä Lausanne, est Veuve Marie Strauss, nee Nathan, de Zurich, ä Lausanne.
La procuration avec signature individuelle et sans limitation de pouvoirs
est conferee ä Julius Strauss, alli6 Meyer, de Zürich, ä Lausanne. Fabrication
et vente de tabiiers ainsi que representation de textiles et branches similaires.
Rue Voltaire 7.

Transports, etc. — 20 juillet. La soeiätö anonyme Jacky, Maeder
& Cie. A. G. (Jacky, Maeder & Cie. S. A.), ayant son sifege social ä Bäle,
enregistree au registre du commerce de Bäle en date du 1er juillet 1940 (F. o. s.
du c. du 5 juillet 1940, n° 155, page 1217), a ätabli une succursale ä

Lausanne sous la mäme raison sociale. La sociötä a pour objet la gestion d'une
maison de transports et d'expeditions, principalement l'execution de transports

internationaux. La succursale est representee par les personnes ayant
signature au siege social ä Bäle, soit les membres du conseil d'administra-
tion Albert Maeder-Vogt, de Bäle, ä Zurich, president; Paul Maeder-Cafader,
de Bäle, ä Therwil, deieguä; ?aul Jacky-Kurtz, de Bäle, y domicilie, dälä-
guä; Robert Kippele-Maeder, de Bäle, ä Milan; les directeurs Jules Ehinger-
Kägi, de Bäle, y domicilie; Hans Kaiser, de Russo (Tessin), ä Bäle; les
fondes de procuration Albert Seheibli, de Thalwil, ä Riehen; Adolf Boss-
Bürge, de Sigriswil, ä Bäle; Edmund Ruch-Burkhardt, de Bäle, ä Neue-
Welt, commune de Münchenstein, et Jacques Merkli-Thibaud, de Niederhasli,
ä .Bäle. Les membres du conseil administratif ont la signature individuelle,
les directeurs et les fondäs de procuration la signature collective ä deux.
Bureau de la succursale: Rue Charles Monnard 6, dans ses bureaux.

Gent — Genfeve — Ginevra
1940. 19 juillet. J. Lonstroff, Schweizerische Gummiwarenfabrik

Aktiengesellschaft (J. Lonstroff, Fabrlque Suisse d'Articles en Caoutchouc Soclätä

Anonyme) (J. Lonstroff, Fabbrlca Svlzzera per Artlcoli dl Gomma Socletä

Anonlma), ayant son siäge principal äAarau et une succursale ä Carouge,
sous la möme raison sociale (F. o. s. du c. du 5 mai 1936, page 1093). La
procuration collective conferee ä Philippe Böhm est steinte.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im Schweiz. Handels*
amtsblatt vorgeschriebene Anzeigen — Autres avts, dont ia publication est presents

dans la Feuille officielte sutsse du commerce par des lots ou ordonnances
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" Zellstoff Aktiengesellschaft Zürich

s
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j Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
| gemäss Art. 733 O. R.

Dritte Veröffentlichung.
Die ordentliche Generalversammlung der Aktionäre vom 9. Juli 1940

hat beschlossen, das' Grundkapital der Gesellschaft von Fr. '500,000 auf
Fr. 50,000 herabzusetzen, durch Abstempelung des Nominalwertes jeder
einzelnen Aktie auf'Vio des Nominalwertes.

' Durch einen besondern Revisionsb'ericht im Sinne von Art 732 O. R.
ist festgestellt, dass die Forderungen der Gläubiger trotz der Herabsetzung
des Grundkapitals voll gedeckt sind. '

Glänbiger, die gemäss Art 733 O. R. für ihre Forderungen Befriedigung
oder Sicherstellung verlangen, werden hiemit aufgefordert, ihre Ansprüche
binnen 2 Monaten, von der dritten Bekanntmachung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, anzumelden. (A. A. 1511)

Der Verwaltungsrat.

Lombardbank Aktiengesellschaft, Zürich

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Art 733 O. R.

Erste Veröffentlichung.
Die Generalversammlung vom 23. Juli 1940 hat die Herabsetzung des

Aktienkapitals auf Fr. 50,000 beschlossen.
Dieser Beschluss wird den Gläubigern der Gesellschaft mit dem Hinweis

darauf bekanntgegeben, dass sie ihre Rechte gemäss Art. 733 des Schweiz.
Obligationenrechtes und Art. 11 des Bundesgesetzes über die Banken und
Sparkassen zwecks Befriedigung bzw. Sicherstellung binnen der Frist von
zwei Monaten, von der dritten Bekanntmachung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, unter Anmeldung ihrer Forderung am
Gesellschaftssitze geltend ma.chen können. (A.A. 152')

Zürich, den 23. Juli 1940. Lombardbank Aktiengesellschaft.

«Saturn» Aktiengesellschaft in Glarus

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Art. 733 O. R.

Erste Veröffentlichung.
Die Generalversammlung der Aktionäre vom 22. Juli 1940 hat

beschlossen, das Grundkapital der Gesellschaft von Fr. 520,000 auf Fr. 50,000
herabzusetzen durch Rückkauf von 470 Aktien zu Fr. 1000.

Den Gläubigern der Gesellschaft wird bekanntgegeben, dass sie binnen
zwei^ Monaten von der erfolgenden dritten Bekanntmachung in diesem Blatt
aa ihre Forderungen anmelden und Befriedigung oder Sicherstellung
verlangen können. (A. A. 153s)

Glarus, den 23. Juli 1940. Der Verwaltuiigsrat.

Schaffbausen — Schaffhouse — Sciaffusa

Spezereien, Gemüse. — 1940. 20. Juli. Inhaber der Finna Carl
Müller-Moser, in Neuhausen am Rheinfall, ist Carl Müller-Moser, von
Löhningen, in Neuhausen am Rheinfall. Spezereiwaren- und Gemüsehandlung.
Pestalozzistrasse 16.

Beteiligungen usw. — 20. Juli. Die Aktiengesellschaft unter der
Firma Jtafa A.-G. (Itafa S. A.) (Itafa Ltd.), mit Sitz in Schaffhausen
(S. H. A. B. Nr. 255 vom 1. November 1937, Seite 2431), hat in der
Generälversammlung vom 21. Juni 1940 ihre Statuten in Anpassung an das neue
Obligationenrecht revidiert. Gegenüber den veröffentlichten Bestimmungen
ergeben sieh dadureh folgende Aenderungen: Die englische Firma lautet
nun Itafa Limited. Gegenstand des Unternehmens bilden Beteiligungen
oder Interessenahmen an Unternehmungen, Finanzierung von Unternehmungen,

sowie alle damit direkt oder indirekt verbundenen Geschäfte. Die
Mitteilungen der Gesellschaft erfolgen durch Veröffentlichung im
Schweizerischen Handelsamtsblatt als dem offiziellen Publikationsorgan der Gep;
sellschaft. Das Grundkapital von Fr. 3,000,000 ist voll einbezahlt. j

Appenzell A.-Rh. — Appenzell-Rh. ext — Appenzello est
Weinhandel usw. — 1940. 19. Juli. Die Kollektivgesellschaft unter

der Firma Conrad Sonderegger & Co., Handel mit Wein, Spirituosen und
alkoholfreien Getränken, mit Sitz in Heiden (S. H. A. B. Nr. 189 vom
15. August 1934, Seite 2282), hat unter der gleichen Firma in Herisau
eine Zweigniederlassung errichtet, welche, durch die beiden
Gesellschafter Conrad Sonderegger, Vater und Conrad Sonderegger, Sohn, beide

von und in Heiden, vertreten wird. Bachstrasse 482.
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Schweizerische Bankgesellschaft — Union de Banques Suisses — Unione di Banche Svizzere — Union Bank of Switzerland

Andorf^ Aarau, Asoona, Baden, Basel, Bern, La Chaux-de-Fonds, Couvet, Flawil, Fleurier, Frauenfeld, Genf, Gossan, Lausanne,
Lichtensteig, Liestal, Locarno, Lugano, Montreux, Rapperswll, Rorschach, RBmerhof-Zflrich 7,

Hfitl (Zürich), St. Gallen, Vevey, WI1, Winterthur, Wohlen, Zürich.

Aktiven Bilauz jper 30. Juui 1940 Passiven

Kasse, Giro- und Postcheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren:

Fr.
69,316,647

Ct.

39
75

ninlrisnlrronitnrpn •

Bankenkreditoren auf Sicht Fr. 30,707,940.34
Andere Bankenkreditoren » 1,627,331.80

Fr.

32,335,272

Ct.

14

Bankendebitoreri auf Siebt Fr. 99,489,228.49
Andere Bankendebitoren » 3,202,561.06 102,691,789 55

Kreditoren:
Checkrechnungen und Kreditoren

auf Sicht. '. Fr. 217,850,620.24
Kreditoren auf Zeit » 30,694,410.60
Depositen- und Einlagehefte » 60,916,703.29

*

Wechsel '.
Reports und Vorschüsse auf kurze Zeit
Debitoren:

51,456,079 30

t 309,461,734 13
i

„ Kontokorrentdebitoren ohne Dek-
kung • Fr. 40,791,439.19

Kontokorrentdebitoren mit Dek-
kung t 108,137,979.78

Feste Vorschüsse und Darlehen
ohne Deekung s 3,961,951.96

Feste Vorschüsse und Darlehen
• .mit Deekung » 34,850,139.22
Kto.-Krt.-Vorsch. au öffentlich-

reehtliehe Körperschaften » 5,844,366.13 193,585,876 28

Kassenobligationen :
' Checks und kurzfällige Dispositionen
Tratten und Akzepte ".

Sonstige Passiven
Rückstellungen
Aktienkapital
Allgemeiner Reservefonds
Spezieller Reservefonds
Gewinn-Vortrag

61,467,210
2,178,283
8,684,886

11,581,725
12,000,000
40,000,000
8,000,000

12,000,000
1,382,759

39
04
70 [

44 |

Hypothekaranlageu ;
Wertsehriften und dauernde Beteiligungen
Syndikatsbeteiligungen. ..;Bankgebäude
Andere Liegenschaften
Sonstige Aktiven \

7,612,871
50,402,530

521,854
13,000,000
4,000,000

21
59
70

07

(AG. 85)

Kautionen Fr. 54,166,428.71 Kautionen. Fr. 54,166,428.71,
'

499,091,870 84 499,091,870 84

Bank Wädenswll
Aktiven Bilanz per 30. Juni 1940 Passiven

Fr. CL Fr. Ct. 1

Kasse, Giro- und Postcheckguthaben 505,638 37 Bankenkreditoren auf Sieht 95,797 40 ;

Coupons 12,528 70 Cheekreehnungen und Kreditoren auf Sieht 1,491,517 04
Bankendebitoren auf Sicht 325,259 79 Kreditoren auf Zeit 1,169,749 85
Wechsel .....i.... 880,402 65 Spareinlagen 1,672,967 50
Kontokorrentdebitoren ohne Deckung • ' 1,056,169 95 Depositen- und Einlagehefte 2,988,008 38
Kontokorrentdebitoren mit Deekung 8,822,516 71- Kassenobligationen ' 6,111,500 —

davon gegen hypothekarische Deckung Fr. 5,890,139.35 i Pfandbriefdarlehen 7,500,000 —
Kontokorrentvorsehüsse und Darlehen an öffentlich- Akzepte 1,350,000 -reehtliche Körperschaften 312,123 50 Sonstige Passiven ' 704,511 42
Hypothekaranlagen 11,078,150 — Kapital ' 2,400,000 — '

Wertsehriften 2,597,557 85' Reserven ' 710,000 —
'

Bankgebäude • 235,000 r-'1 Gewinn-Vortrag 10,469 29
Sonstige Aktiven 379,173 363

Kautionen: Fr. 349,780.25 t (AG. 86)
i

Indossamentsverpflichtungen aus Rediskontierungen
Fr. 770,955.20

26,204,520 88 26,204,520 88

Mitteilungen - Communications - cnmunicaziont

Verfflgnng Nr. 2 des eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
betreffend die Schaffung von Fonds znr Deckung von Verlusten anf

Pflichtlagern
(Fonds für Pflichtlager an Zucker)

(Vom 19. Juli 1940.) '

Das eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement,
gestützt auf den Bundesratsbeschluss vom 23. Januar 1940 über die

Schaffung von Fonds zur Deckung von Verlusten auf Pflichtlagern,

in teilweiser Abänderung der Verfügung Nr. 1 des eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements (Festsetzung der von den Inhabern von Pflichtlagern

an Reis, Zucker, Kaffee, Speiseölen und Speisefetten zu entrichtenden
Abgaben) vom 30. März 1940, verfügt:

Art. 1. Auf die Schaffung eines Fonds zur Deckung von Verlusten5
auf Pflichtlagern an Speisereis, Kaffee, Speiseölen und Speisefetten
(einschliesslich Arachiden und Copra) wird.bis auf weiteres verzichtet; die für die
genannten Waren gemäss Verfügung Nr. 1 vom 30. März 1940 bereits
entrichteten Abgaben werden den Pflichtlagerhaltern nebst Zins zu 3 %
zurückerstattet.

Art. 2. Der Fonds zur Deckung von Verlusten auf Pflichtlagern an
Zucker bleibt aufrechterhalten; die Teilnahme an diesem Fonds ist für alle
Inhaber von Zucker-Pflichtlagern obligatorisch.

Die gemäss Art. 1 der Verfügung Nr. 1 vom 30. März 1940 festgesetzten
Abgaben von Fr. 2.— pro 100 kg sind spätestens bis 31. August 1940 einzu-;
bezahlen. Für später einbezahlte Abgaben wird der gesetzliche Verzugszins
von 5 % berechnet. n

Art. 3. Im Falle von Verlusten bei der Liquidation der Pfliehtlager an
Zueker werden den Lagerinhabern oder ihren Rechtsnachfolgern
Vergütungen mindestens im Ausmass ihrer Prämienzahlung ausgerichtet.

Art. 4. Widerhandlungen gegen diese Verfügung und die gestützt auf
sie erlassenen Weisungen unterliegen den Strafbestimmungen des
Bundesratsbeschlusses vom 23. Januar 1940 betreffend die Schaffung von Fonds
zur Deekung von Verlusten auf Pflichtlagern.

Art. 5. Diese Verfügung tritt am 25. Juli 1940 in Kraft.
Die eidgenössische Zentralstelle für Kriegswirtschaft ist mit ihrem Vollzug

beauftragt. 171. 24. 7. 40.

Ordonnance n° 2 du döpartement föderal de l'öconomie publique
concernant la creation de fonds destines & convrir les pertes snr les

reserves obligatoires

(Fonds affects aux reserves obligatoires de sucre)
(Du 19 juillet 1940.)

Le departement federal de l'economie publique,
vu l'arrete du Conseil federal du 23janvier 1940 portant creation de fonds

destinös ä couvrir les pertes sur les reserves obligatoires,
ä l'effet de modifier partiellement son ordonnance n° 1 du 30 mars 1940

(contribution ä payer par les proprietaires de reserves obligatoires de riz,
de suere, de cafe, d'huiles et de graisses comestibles), arrete:

Article premier. La ereation d'un fonds destine ä eouvrir les pertes
subies sur les reserves obligatoires de riz, de cafe, d'huiles et de graisses eomes-
tibles (y eompris les arachides et la copra) est abandonnee jusqu'ä nouvel
ordre; les contributions dejä payees selon l'ordonnance n° 1 du 30 mars
1940 par les proprietaires de reserves obligatoires de marehandises desdites
espeees leur seront remboursöes avec l'interet ä 3 pour eent.

Art. 2. Le fonds'destine ä couvrir les pertes subies sur les reserves
obligatoires de sucre est maintenu; tous les proprietaires de reserves obligatoires

de sucre sont obligös de eontribuer ä ce fonds.

La contribution de 2 francs par 100 kilos, fixee ä l'artiele premier de
l'ordonnance n° 1 du 30 mars 1940, doit etre payee le 31 aoüt 1940 au plus
tard. Les paiements qui seraient faits ulterieurement seront frappes, selon
la loi, d'un intöret moratoire de 5 pour eent. •

Art. 3. Si la liquidation des reserves obligatoires de suere se fait avec
perte, les proprietaires ou leurs ayants cause seront indemnises dans une
mesure eorrespondant au moins au montant des contributions payees.

Art. 4. Les infractions ä la presente ordonnance et aux instructions
fondees sur eile sont soumises aux dispositions pönales de l'arrete du Conseil
föderal du 23 janvier 1940 portant cröation de fonds destinös ä eouvrir les

pertes sur les röserves obligatoires.

Art. 5. La prösente ordonnance entre en vigueur le 25 juillet 1940.

La centrale de l'öconomie de guerre est chargöe de l'execution.
171. 24. 7. 40.
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Ordinanza N. 2 del Dipartimento federate dell'economia pubblica
concernente la creazione di fondi destinati a compensare le perdite solle

scorte obbligatorie
' < (Fondo per scorte obbligatorie di zucchero.)

(Del 19 luglio 1940.)

11 Dipartimento federale dell' eeonomia pubblica,
visto il decreto del Consiglio federale del 23 gennaio 1940 per la

creazione di fondi destinati a compensare le- perdite sulle scorte
obbligatorie,

a modificazione parziale dell' ordinanza N. 1 del Dipartimento federale
dell' eeonomia pubblica (Fissazione dei contributi da versare dai proprietari
di scorte obbligatorie di riso, zucchero, caffä, old e grassi commestibili),
del 30 marzo 1940, ordina:

Art. 1. Si rinuncia fino a nuovo avviso alia costituzione di nn fondo
destinato a compensare le perdite, sulle scorte obbligatorie di riso, caffä,
olii e grassi eommestibili. (copiprese le aracbidi e la copra); i contributi
giä versati per queste merci.in virfü dcfl',ordinanza N. 1 del 30 marzo 1940
saranno restituiti ai jetentori di, scorte. obbligatorie coll'interesse del 3%.

Art. 2. II fondo destinato a compensare. le perdite sulle scorte obbligatorie
di zucchero resta mantenuto; tutti. i detentori di scorte obbligatorie di

zucchero sono tenuti a parteeipare a -quesio-fondo.
I contributi di' fr. 2.-— per 100 kg.- stabiliti in virtü dell'articolo 1

dell'ordinanza N. 1 del 80-marzo 1940 dovranno essere versati entro il.
31 agosto 1940 ai piü tardi. Per i contributi versati dopo questa data sarä
calcolato l'interesse legale di mora del 5 %.

Art. 3. In caso di perdite derivanti dalla liquidazione delle scorte
obbligatorie di zucchero, i detentori delle scorte od i loro successori legali
riceveranno delle indennitä corrispondenti almeno ai premi da essi pagati.

Art. 4. Le trasgressioni alia presente ordinanza ed alle istruzioni emanate

in virtii di essa saranno punite in conformity delle disposizioni penali
del decreto del Consiglio federale per la creazione di fondi destinati a
compensare le perdite sulle scorte obbligatorie, del 23 gennaio 1940.

Art. 5. La presente ordinanza entra in vigore il 25 luglio 1940.

La Centrale federale per l'economia di guerra 6 incaricata della sua
.esecuzione. 171. 24.7.40.

Ordinanza N. 1 dell'Ufficio di guerra per l'indnstria ed il lavoro
concernente la produzione e l'uso della glicerina

(Del 20 luglio 1940.)

L'Ufficio diguerra per l'industria-ed il lavoro,
visto il decreto del Consiglio federale del 2 febbraio 1940 concernente

la produzione e l'uso della .glicerina, ordina:.

I. Prescrizioni relative alia produzione.

Art. 1. Conservazione delle acque residuanti e delle sottoliscivie destinate
alia fabbricazione della' gllcerihai 1 saponifici devorio conservare le acque
residuanti provenienti dalla [disobciazlone dei [grassi e le sottoliscivie della
saponificazione di grassi neutri, e tenerle a disposizione per la fabbricazione
della glicerina, secondo le prescrizioni della Sczione dci prodotti chimici e
farmaceutici dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro.

Art. 2. Concentrazione delle sottoliscivie: a) Aziende che non posseggono
impianti speciali di concentrazione. Le aziende che non dispongono d'im-
pianti sufficienti per la fabbricazione di glicerina 80 %, dovranno, prima
della consegna, concentrare nella loro propria azienda le sottoliscivie in
glicerina di 10 % almeno. In casi speciali, la Sezione dei prodotti chimici
e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro poträ adot-
tare altre disposizioni.

Art. 3. b) Aziende che posseggono impianti speciali di concentrazione.
Le aziende che dispongono d'impianti per la fabbricazione di glicerina 80 %,
sono tenute a concentrare a 80 % la glicerina da essi prodotta e metterla sotto
questa forma a disposizione per essere distillata.

Se la capacitA dei loro impianti di concentrazione lo permette, le aziende
possono essere tenute inoltre, secondo le istruzioni della Sezione dei
prodotti chimici e farmaceutici, a concentrare a 80 % delle sottoliscivie di un
contenuto minimo di 10 % di glicerina, provenienti da altre aziende.

Art. 4. Distillazione. Le aziende che dispongono d'impianti per la
distillazione, possono essere tenute dalla Sezione dei prodotti chimici e
farmaceutici, a distillare, secondo le sue istruzioni e nei limiti della loro capacitA,
la glicerina greggia che riceveranno da altre aziende.

Art. 5. Rlserva delle disposizioni del Servizio federale di controllo del
prezzi. Restano riservate, per la fissazione dci prezzi delle acque gliceriniche
che hanno subito una concentrazione e delle qualitä commerciali da formre,
le disposizioni del Servizio di controllo dei prezzi del Dipartimento federale
dell'economia pubblica.

II. Prescrizioni relative al controllo.
Art. 6. Industria del sapone: a) Obbligo di tenere la contabilitä. Lc

aziende dell' industria del sapone devono tenere un giornale che permetta
di constatare la loro produzione di sapone, le quantitä di acque residuanti
provenienti dalla disocciazione dei grassi con indicazione della percentuale
di glicerina, le quantitä di acque residuanti fornite a terzi o ricevute da terzi
con indicazione della percentuale di glicerina, nonchc la produzione di
glicerina distillata.

Art. 7. b) Obbligo di fare rapporto. Le aziende deH'industria del sapone
dovranno inviare, alia fine di ogni mese, alia Sezione dei prodotti chimici
e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro le seguenti
indicazioni:

a) quantitä di acque residuanti ottenute con indicazione della percentuale
di glicerina;

b) fornitura delle acque residnanti da esse prodotte con indicazione della
percentuale di glicerina e del nome delle aziende che fanno la
concentrazione o la distillazione, cuf sono stati forniti questi quantitativi;

c) rapporto delle aziende che fanno la concentrazione o la distillazione,
sulle acquc residuanti loro fornite da. altri saponifici, con indicazione
della percentuale di glicerina;

d) rapporto delle distillerie sulla loro produzione mensile di glicerina pura.

Art. 8. Importazlone, commercio e consumo dl glicerina: a) Obbligo
per gli importatori di fare rapporto. Le ditte e persoue clie importano glicerina
devono inviare, entro il 10 di ogni mcse, le seguenti comunicazioni alia Sezione
dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il
lavoro:

' quantitä importate nel mese precedente con indicazione della qualitä
e del paese d'origine;

quantitä esistenti in magazzino alia fine del mese precedente con
indicazione della- qualitä; • •

vendite effettuate nel -corso del- mese prcccdcnte con indicazione delle
quantitä, delle qualitä e del nome del compralore.

Art. 9. b) Obbligo dei ncgozianti. c delle aziende che utilizzano la glicerina,

di tenere una contabilitä e di fare rapporto. Le ditte e persone che
vendono o utilizzano ie acque gliceriniche aventi subito una concentrazione
o le qualitä commerciali sono tenute a fornire alia Sezione dei prodotti
chimici e farmaceutici, conformandosi alle sue istruzioni, le informazioni chieste
da quest'ultima relative alle quantitä comperate, vendute o utilizzate nell'a-
zienda stessa; esse dovranno specificare la qualitä, il'nome del compratore
o del venditore, le scorte, nonche l'impiego della merce.

HI. Inventario e orientamento del consumo.

Art. 10. Inventario. Per essere informala sullo stato dell'approvvigiona-
mento, la Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici poträ far compic re degli
inventari delle scorte, nonchä delle inchieste sulla capacitä di produzione e

sul consumo della glicerina.
Art. 11. Orientamento del consumo. La Sezione dei prodotti chimici e

farmaceutici e autorizzata-ad emanare delle prescrizioni sull'utilizzazione e

l'uso della glicerina; nonche sulla sua -sostituzione con altri prodotti.
Restano riserväti) äl fine 'dl a'ssiciiräre' l'orientamento del consumo, i

prowedimenti presl mediänte sequestro, secondo il decreto del Consiglio
federale del 14 novembre 1939 sul sequestro e l'espropriazione.

IV. Sanzioni.
Art, 12. Le contrawenzioni alia presehte ordinanza ed alle singole

disposizioni ed istruzioni emanate in.virtü di essa dall'Ufficio di guerra per
l'industria ed il lavoro e dalla sua Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici
sono punite a norma delle prescrizioni degli art. 7, 8 e 9 del decreto del
Consiglio federale concernente la produzione e l'uso della glicerina, del 2 febbraio
1940.

' V. Entrata in vigore ed esecuzione.

Art. 13. La presente ordinanza cntra in vigore il 24 luglio 1940. La
Sezione dei prodotti chimici e. farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
l'industria ed il lavoro e incaricata della sua esecuzione. 171. 24. 7. 40.

Bsndesratsbeschlnss
Ober die Erhöhung der von der Schweizerischen Verrechnungsstelle za

erhebenden Auszahlungskommissien
(Vom 23 Juli 1940.)

V l" Der schweizerische Bundesrat beschliesste
Art. 1. Die in Art. 1, Absatz 1, des Bundesratsbeschlusses vom 31. Mai

1937 über die von der Schweizerischen Verrechnungsstelle zu erhebenden
Gebiiiiren und Kostenbeiträge auf 54 % festgesetzte Kommission wird erhöht
auf 54 %>.

Art. 2. Dieser Beschiuss tritt am 1. August 1940 in Kraft.
171. 24.7.40.

Arretö dn Conseil föderal
anpientant la commission perene par TOlfice suisse de compensation

(Do 23 juillet 1.940.)

Le Conseil fädäral suisse, a r r £ t e:
Article premier. La commission de 54 pour cent prävue'ä l'article 1er,

1er alinäa, de l'arrötä du Conseil fädäral du 31 mai 1937 concernant les
taxes ä percevoir par l'Gffice suisse de compensation est portbe ä 54

pour cent.
Art. 2. Le present arretb entre en vigueur le 1er aoüt 1940.

171.24.7.40.

Schweizerisch-italienischer Reiseverkehr

Die Schweizerische Verrechnungsstelle,
gestützt auf Art 1 des Bundesratsbeschlusses vom 23. Juli 1940 über

die Durchführung des schweizerisch-italienischen Abkommens vom 22. Juni
1940 betreffend die Regelung des gegenseitigen Reiseverkehrs, setzt hiermit
die Freigrenze, innert welcher in der Schweiz domizilierte Personen
ermächtigt sind, zur Bestreitung ihrer Reiseauslagen Lirenoten und -münzen
nach Italien mitzunehmen, bis auf weiteres wie folgt fest:

Pro Person und Reise Lit. 200.— in Noten von Lit. 10.— und
Lit. 50.— in Münzen.

' ' 171: 24.7.40.

Trafic tonrislique itaio-suisse
L'Office suisse de compensation,

vu l'art 1er de 1'arrSte du Conseil fedäral du 23 juillet 1940 relatif
ä l'execution de l'accord italo-suisse du 22 iuin 1940 concernant le rägle-
ment du trafic touristique reeiproque, fixe la limite des montants en mon-
naie italienne que toute persorme domiciliäe en Suisse est autorisee, jusqu'i
nouvel avis, ä empörter en Italie pour ses frais de voyage, ä:

Lires 200.— en billets de banque de Lires 10.— et .Lires 50.— en
monnaie mätallique, par personne et par voyage. 171. 24.7.40.

Traifico tnristlco itaio-svlzzero
L'Ufficio svizzero di compensazione,

giusta l'art 1° del decreto del Consiglio federale del 23 luglio 1910
per l'esecuzione dell' accordo italo-svizzero del 22 giugno 1940 concerneute
il regolamento del traffico turistico reeiproeo, stabilisce il limite massimo
in Lire dei biglietti di banca nonehe della moneta metallica italiana che
ogni persona domiciliata in Isvizzera 6 autorizzata, fino a nuovo avviso, a
portare seco in Italia per provvedere alle sue spese di viaggio, come segue:

Lire 200. — in biglietti di banca di Lire 10. — e Lire 50. — in moneta
metallica, per persona e per viaggio. 171. 24.7.40.
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Importe türkiscber Waren
zwecks Reglierung schweizerischer Pinanzforderungen gegenüber der Türkei

Gemäss internen türkischen Vorschriften kann der Gegenwert bestimmter
Waren türkischen Ursprungs zur Abtragung privater türkischer
Finanzverpflichtungen herangezogen werden. Laut Verfügung des eidgenössischen
Volkswirtscliaftsdcpartements vom 3. Juli 1940, publiziert im Schweizerischen
Handelsamtshlatt Nr. 155 vom 5. Juli 1940, hat die Schweizerische
Verrechnungsstelle in einer Liste diejenigen Waren türkischen Ursprungs zu
bezeichnen, welche zur Ifeiuischaffung solcher schweizerischer Finanzguthaben

gegenüber der Türkei verwendet werden sollen, für die im
schweizerisch/türkischen Handels- und Zahlungsabkommen vom 30. Mai 1940 keine
anderweitige Regelung vorgesehen ist. Für den genannten Zweck sind
folgende Waren türkischen Ursprungs bestimmt worden:

Teppiche, Rosenöl, Wein, Liqueur, Galläpfel, Mineralwasser.
Der Gegenwert der vorerwähnten Waren soll jedoch nur in einem

bestimmten Umfang für die Abtragung von Finanzforderungen Verwendung
finden, während weitere Beträge dem ordentlichen Kompensationsverkehr
zur Verfügung zu stellen sind. Es wird daher den schweizerischen Importeuren

in ihrem eigenen Interesse dringend empfohlen, sich vor Kontrakt-
schluss mit der Schweizerischen Verrechnungsstelle ins Benehmen zu setzen,
zwecks Feststellung des Regimes, unter welehcm die beabsichtigten
Importe abzuwickeln sind. Unterlassen die schweizerischen Importeure diese
Konsultation der. Schweizerischen Verrechnungsstelle, so werden sie eventuell

entstehende nachteilige Folgen selbst zu tragen haben.
Die schweizerischen lnhaher von Finanzforderungen gegenüber der

Türkei, welche von der erwähnten Transfermöglichkeit, die sich zunächst
auf rückständige und fällige Erträgnisse beschränkt, Gebrauch machen'
wollen, werden auf die demnächst erscheinende Wegleitung der Schweizerischen

Verrechnungsstelle für schweizerische Finanzglauhiger gegenüber der
Türkei verwiesen. 171. 24.7. 40.

Importations de marchaiidises turques destinies an translert de crfances
financilres snisses envers la Tnrquie

En vertu des prescriptions internes turques, il est possible d'ntiliser la
contre-valeur de certaines marchandises d'origine turque ä la couverture
d'engagements prives turcs ä caractere financier. Selon I'Ordonnance du
dEpartement federal de l'Economie publique du 3 juillet 1940 publice dans la
Feuillc officiellc suisse du commerce n° 155 du 5 juillet 1940, il incomhe k
I'Officc suisse de compensation d'etablir une liste des majehandises d'origine
turque qui devront etre affectees au rapatriement d'avoirs financiers suisses
envers la Turquie pour lcsquels aueun autre mode de rEglemcnt n'est
prEvu dans l'aecord de commerce et de paiements du 30 mai 1940. Dans ce
but, l'Office suisse de compensation a dös Iors designe les marchandises
suivantes d'origine turque:

tapis, essence de roses, vin, liqueurs, noix de galle, eau minörale.
La contre-valeur totale des marchandises indiquöes ci-dessus ne sera

utilisEe que jusqu'ä un certain montant determine pour l'amortisaement de
creances finaneiöres, d'autres sommes complömentaires devant Etre mises k
la disposition du trafic gEnEral de compensation. II est par consequent
expressement recommandö aux importateurs suisses et ceci dans leur propre
intöret. de se mettre en rapport, avantr la conclusion de contrats d'aehat,
avcc l'Office suisse de compensation, afin de determiner Ie regime sous
Iequel les importations envisagees seront dEconiptecs. Les importateurs
suisses qui omettraient • de consulter l'Office suisse de compensation sup-
porteront eux-mömes les consequences Eventuelles en decoulant.

Les dEtenteurs suisses de crEances financicres envers la Turquie
dEsireux de faire usage de la possibility de transfert en question, rEservee
tout d'abord aux revenus arricres et conrants, sont rendus attentifs au fait
que l'Office suisse de compensation Editera prochainement des directives ä
l'intention des creanciers financiers suisses envers la Turquie.

171. 24.7.40.

Das schweizerische Handelsregister in China

Von den beteiligten Kreisen abgesehen dürfte der Oeffentlichkeit wohl
nur in geringem Masse bekannt sein, dass vom schweizerischen
Generalkonsulat in Schanghai ein Handelsregister geführt wird, in welches natürliche
oder juristische Personen schweizerischer Nationalität eingetragen werden
können, deren Geschäftsniederlassung sich in China befindet und die gemäss
Ziffer 1 der Provisorischen Instruktionen betreffend die Konsulargerichtsbarkeit

in China, vom 3. April 1922 und 18. August 1923 (BBe 1923 II 761),
und Art. 934 und 935 OR. berechtigt oder verpflichtet sind, sich ins Handelsregister

eintragen zu lassen. Dieses einzige schweizerische Handelsregister,
welches ausserhalb der Landesgrenzen geführt wird, wurde angelegt gestützt
auf die Erklärung im Anhang zum Freundschaftsvertrag zwischen der Schweiz
und der Republik China, abgeschlossen am 13. Juni 1918. Danach
unterstehen die in China ansässigen Schweizerbürger direkt den Konsulargerichten
ihres Heimatlandes und geniessen die Exterritorialitätsvorrechte, welche
ihnen früher nur in ihrer Eigenschaft als Schutzgenossen einer fremden
Macht in China zustanden.

Während für dieses Handelsregister grundsätzlich die Vorschriften des
Obligationcnrechtcs und der Handelsregisterverordnung gelten, so liegt auf
der Hand, dass praktisch den besonderen Verhältnissen Rechnung getragen
werden muss. So wurde von Anfang an von der Publikation der Eintragungen
im Schweizerischen Handelsamtsblatt abgesehen, vielmehr dem
Generalkonsulat der Auftrag erteilt, die Veröffentlichung der Eintragungen auf die
Weise zu bewerkstelligen, die ihm am geeignetsten erscheint (vergleiche
Ziffer VII, Abs. 2 der zit. Instruktionen). Diese Regelung hat indessen den
Nachteil gehabt, dass man sich in der Schweiz über die Eintragungen unseres
Generalkonsulates nur mühsam orientieren konnte. Es ist daher in
Aussicht genommen, die Firmen, die sich im Handelsregister des Schweizerischen
Generalkonsulates eintragen licssen, inskünftig jährlich im schweizerischen
Ragioncnbuch zu publizieren. Der Verlag dieses Werkes, Art. Institut Orell
Füssli, wird daher in der demnächst neu erscheinenden Ausgabe des Ragionen-
buchcs von 1940 zum ersten Mal auch die Eintragungen des schweizerischen
Handelsregisters in Schanghai aufführen. Man hofft damit unserer Export-
industric einen Dienst zu erweisen, von der ein nicht geringer Teil ein grosses
Interesse an Beziehungen mit China und ganz besonders mit Schanghai hat,
auch wenn diese Beziehungen im gegenwärtigen Zeitpunkt durch die Kriegs-
verhältnissc weitgehend gestört sein dürften.

Welches nun ist der Inhalt des Schanghaier Handelsregisters? In
örtlicher Hinsicht überwiegen die Eintragungen von Firmen, die ihren Sitz in
Schanghai selbst haben. Von den insgesamt 47 Eintragungen (Stand am
31. Dezember 1939) entfallen nicht weniger als 31, d. h. ziemlich genau */s

auf diese Metropole des fernen Ostens. Weitere 8 Firmen sind in Tientsin
domiziliert, je 1 in Canton, Chungking, Hankow, Harbin, Kumming, Mukden,
Peking und Tsingtao. Ihrem Charakter nach ist eine bedeutende Zahl der
beim Generalkonsulat eingetragenen Firmen Filialen oder Tochtcrgesell-
Schäften von in der Schweiz etablierten Unternehmen. Man findet hier
bekannte Namen wie Ciba, Siber Hegner & Cie. A.-G., Hoffmann-La Roche
A.-G., Aluminium Walzwerke für China A.-G., NestlE, J. H. Trachsler S. A.,
Gebrüder Volkart u. a. Die Aktiengesellschaft dominiert. Auf diese Rechtsform

oder Filialen davon entfallen 27 Eintragungen. Dies ist verständlich,
da abgesehen von Schweizerfirmen mit rein örtlichem Wirkungskreis, wie
z. B. das Cafe FEderal in Schanghai, die grossen Exportgeschäfte naturgemäss
bedeutendere Engagements bedingen, die die Kraft des einzelnen übersteigen.
Das Register weist immerhin auch 13 Kollektiv- und Kommanditgesellschaften
und 7 Einzelfirmen auf (inkl. Filialen solcher Geschäfte).

Ueberwiegend handelt es sich um Unternehmungen, die chinesische
Waren exportieren und schweizerische und europäische einführen. Allein
man findet unter den schweizerischen Firmen auch Bankgeschäfte,
Liegenschaftsvermittler, Transport- und Speditionsgeschäfte, eine Druckerei und
eine Confiserie. Export und Import sind vielfach nicht auf bestimmte Waren
beschränkt; einige grössere Häuser befassen sich mit dem Handel in Seide,
chemischen Produkten, Parfumerien, Textilwaren, Schokolade,
Strohgeflechten, Uhren und dergleichen. Gerne würde man gewiss dem Handelsregister

auch entnehmen, mit welchem Erfolg diese Firmen arbeiten.
Begreiflicherweise kann darüber das Register nicht Auskunft geben. Man kann
sich nur vorstellen, dass da und dort in der heutigen politisch unruhigen
Zeit oft gewaltige Schwierigkeiten überwunden werden müssen. Aber so
kurz und sachlich die Eintragungen auch sind, so zeugen sie in ihrer Art
doch auch vom Unternehmergeist, Wagemut und Fleiss unserer Landsleute
im Auslande, die als Pioniere unserer Wirtschaft auch den in der Heimat
Verbliebenen einen Dienst erweisen. (Aus NZZ Nr. 1036/1940).

171. 23. 7. 40.

Congo beige — Surtaxe donaniöre ä ('exportation1)
Le «Bulletin Administratif du Congo belge> du 25 a publiE une

ordonnance du 14 mai 1940 fixant, comme il suit, ä partir du 1er juin 1940,
en application de I'ordonnance-loi du 7 fEvrier de la mßme annee, le montant
de la surtaxe douaniöre ä percevoir sur les produits suivants exportes du
Congo beige: • J

Montant de la surtaxe en francs
Designation des marchandises et centimes beiges

par 100 kg. indivisibles
Arachides 8,25
SEsame 4,33

par 10 kg. indivisibles
Cire d'abeüles 14.—

par kg. indivisible
Caoutchouc de plantation 0,66
Caoutchouc indigene 1,40

L'ordonnance du 14 mai ne reprend plus le coton qui figurait dans une'
ordonnance anterieure qui a EfE ahrogee. fl est done permis de eonclure
que ce produit n'est plus soumis ä la snrtaxe.

J) Voir FeuiHe officielle suisse du commerce n°" 50, 90 et 123 des 29 fevrier, 18 avrlj,
ct 29 mai 1940. 171. 24. 7. 40.

Pern — Zölle

Nach ausländischen Pressemeldungen unterliegen Automobile bei der
Einfuhr in Peru einer 100 %igen Zollerhöhung, wenn sie nicht mit allem
nötigen Zubehör, wie Stossfänger, Pneus einschliesslich der Ersatzräder,
Scheinwerfer, Batterien usw. zur Verzollung angemeldet werden.

171. 24.7.40.

Portugal — Ein- und lusfuhrbesrträikragea
Auf Grund der im portugiesischen Amtsblatt Nr. 142 vom 21. Juni 1940

veröffentlichten Verfügung Nr. 9560 gleichen Datums kann die Einfuhr in
Portugal von Wolle, Lumpen oder Wollabfällen, kardiert, gekämmt, präpariert

oder in Garn nurmehr auf Grund einer Bewilligung des korporativen
technischen Rates für Handel und Industrie (Conselho TEcnico Corpora tivo
do Comercio e da Industria) nach Befürwortung der nationalen Vereinigung
für Tierprodukte (Junta Nacional dos Produtos Pecnarios, J. N. P. P.)
erfolgen.

Ferner ist Sie Ausfuhr von weisser und schwarzer Rohwolle von der
Bewilligung der gleichen Stelle abhängig. 171. 24. 7. 40.

Ungarn — Vares- und Zahlungsverkehr
(Siehe Schweix. Handelsamtsblatt Nr. 164 vom 16. Jnli 1940.)

In den beiden letzten Tagen wurden im ungarischen Aussenministerium'
zwischen dem ungarischen Delegationschef, Minister von Niekl, und dem
Chef der schweizerischen Delegation, Dr. Ehrard, Besprechungen über
verschiedene Fragen des ungarisch-schweizerischen Waren- uDd Zahlungsverkehrs

gepflogen, wobei in diesen ein Einvernehmen erzielt wurde. Ferner
wurde vereinhart, in der ersten Hälfte September in Bern Verhandlungen
üher die Gestaltung des Waren- und Zahlungsverkehrs zwischen beiden
Ländern fiir die Zeit nach Ablauf des z.unächst bis 30. September 1940
geltenden Abkommens vom 5. Juli 1939 zu führen. Dieses soll unter Bedacht-
nähme auf die Aufrechthaltung der Kontinuität des Warenverkehrs den
veränderten Verhältnissen, soweit nötig, angepasst werden. 171. 24. 7.40.

Postcheckverkekr — Cheques postaux
Beitritte — Adhesions

Aarau: VI. 4810 Schweiz. Arbeitsgemeinschaft für kriegsgeschädigte Kinder, Sektion
Aargau. Affoltern a. Alblsr VIII. 28249 Burkart, Peter, Molkerei. Amriswil: VIII. 1SS54
Maurer, Hans. Arbon: VIII c. 2501 Evang. Pfarramt, Pfr. Fritz Rohrer. Aseona: XI. 2414
Weber, Gottfried, Vertretungen. — XI. 2229 Thommen, Jacques. Baden: VI. 57S9 Müller;
E., Velos. Basel: YIII. 15136 Funk, H. Egon, Kaufmann. — V. 12410 Assolari, Mario,
Hausverwalter. — V. 12781 Carbo, Sehweiz. Zentralstelle für Kohlenversorgung, Abteilung

KohlenVermittlung. — V. 12787 Goetsehel, Bernard, Murtengasse 2. — V. 13664
Hugenschiuidt, Albert, Bankangestellter. — V. 14195 Inkasso-Verband. —V. 9949
Jagdgesellschaft Stein. — V. 12205 Kosmos Aktiengesellschaft für Internationale Transporte.
— V. 9728 Liatowitsch, Charles, Dr., Advokat. — V. 136S1 Moesch, Gustav, Geschäftsführer.

— V. 10202 Müller-Fritz, Alf. — V. 12074 Ncbiker, Th., Malermeister. — V. 14242
Pflarizland-Pächter-Vereinigung Rütihard. — V. 11584 Reichmutli, W. K„ Zahnarzt.
— V. 12515 Sprüngli-Maier, E., Frau, Gartenbau. —V. 10024 Steiger, Otto, Privat. —
V. 13468 Wagner-Amann, Josephine. — V. 10970 "WIR Wirtschaftsring-Genossenschaft
Zürich. Berg (Thg.): VIII c. 2503 Bolliger-Rothen, A., Prediger, Kehlhof. Bern: III. 13i07
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Bertboud-Fazan, Louis, kaufm. Angestellter. — III. 13099 Boss, Fred H., kaufm.
Angestellter. — III. 13080 Landesverband der Vereinigungen heimgekehrter Auslandschweizer.
— III. 13102 Lange, Eugenie, Frl., Bibliothekarin. — III. 13105 Leuthold, Alfred, Prof.Dr.
— III. 13113 Regli, Ernst, Privatier. — III. 13108 Santsclii & Sohn, Hans, Treuhandbureau.

— III. 13098 Sehützengesellsehaft Matte-Bern. — III. 7222 Steiner Erbengemeinschaft.

Biel: IV a. 1689 von Eseher, Theodor M., Kaufmann. — IV a. 852 Fcigel, Jeanne,
Bürolistin. — IVa. 1197 Vivfcs, Joseph, repräsentant. Buttes: IV. 1933 Graber, Reynold,
transports. Cornier: IV. 2802 Rosselet, Gaston V., pasteur. Colombicr (N'tcl): IV. 768
Zinguerie de Colombier • Rognon & Walliser ». Diibondorf: VIII. 26904 Lehmann, Joseph,
meeh. Sehreinerei. Eclinllcns: II. S794 Syndieat d'elc vage elievalin du Gros de Vaud.
Einsiedeln: VIII. 15841 Gyr, Gerold, jun., Kistenfabrik. Engclburg: IX. 6055 Wehrmanns-
Ausgleichskasse, Zweigstelle Gaiserwald in Engelburg. Frnucnfcld: VIII e. 2502 Offiziers-
gesellseliaft des Kts. Thurgau. Frcscns: IV. 2201 Porret & fils, F., Etablissement d'api-
eulture. Frlbourg: IIa. 1653 Egger-Schwaller, Sdraphine, Mme Vve., äpieerie-denröes
eoloniales. — IIa. 1929 Marquart, Raymond, repräsentant. GenAvc: I. 4305 Adler,
Arthur, commerce de mätaux präcieux et joaillerie. — I. 2259 Club des vGtSrans eyelistes.
— I. 2293 Filliol, Ed. F., journaliste. — I. 4836 Gautier, Läopold. — I. 4436 Mottu,
Andr6, ingfinieur. — I. 2182 Napoli, Franfois, bureau d'affaires. — I. 6202 Sehidlof,
Renäe, Mme. — I. 2210 Soeidtö des dames sepbaradites. Glpf-Obcrlrlck: VI. 5801 Sehmid,
Kaspar. Gordovio: XI. 2178 Laloli, Eugenio, falegname. Gross (Sehw.): VIII. 13904
Füehslin, Daniel, SSgerei und Holzhandlung, llerglswll (Nidw.): VII. 8219 Beek, Otto,
Molkerei. Ilerisau: IX. 7426 Appenzellisehe gemeinnützige Gesellschaft. Hcrzogcn-
buchscc: III a. 1218 Lanz, Willy, Dr., Arzt (Spezialkonto). Holstein: V. 9823 Martin-
Hägler, K. Huttwll: III a. 1221 Augsburger, H., Sehuhgesehält und Lederstanzerei.
Kilchberg: (Zeh.): VIII. 13473 Widmer-Höhn, B., Frau. Klclnnndclflngcn: VIII b. 668
Bronnenmeier-Keller, E., Reklame. Klelndietwil: III a. 571 Sekundarsehule Kleindietwil.
Knonau: VIII. 12938 Näf-Traber, Clara, Metzgerei. Kiisnacht (Zeh.): VIII. 25044
Müller-Hileker, Eugenie, Modes. — VIII. 13069 Ruf-Zeller, Joseph, Privatpflegeheim,
Goldbaeb. Langenthal: III a. 370 Oberaargauischer Landfrauenverein (Konto Mitgliederbeiträge).

Laupen (Bern): III. 13103 Michel-Feller, Paul, Sekundarlehrer. Lnusannc:
II. 3519 Bornand, H. E., plätreric-peinture. — II. 8805. Chgdel, Mauriee, professeur. —,
II. 482 Communautä vaudoise de travail pour transports automobiles. — II. 8808 Trey-
vaud, Maurice, repräsentant. — II. 8803 Höpital ophtalmique. — II. 8804 Leuba, Mauriee,
fönet, douane. — II. 8807 Lolling, Georges, maebines ä eoudre «PlafI». — II. 6059
'Sehlatter, Edouard, ehaudronnerie. — II. 8806 Stofer, Robert, repräsentant. Lengnau
(Aarg.): VI. 4137 Rohrer, A., Dr. med., prakt. Arzt. Locarno: XI. 2311 « Stella Alpina »

ammlnistrazione Rivlsta cantonale dell'UTOE. Luzcrn: VII. 8216 Sozialdemokratische
Presse-Genosscnsehaft der Zcntralsehweiz. Mlnuslo: XI. 1984 Merlini, Enrleo fu Ag.,
earboni, ferrainenta. Montreux: IIb. 895 Kleiner, E. Henry, ehef d'orehestrc. Nen-
nllseliwll: V. 10497 Ratti, Roger, Dr., Chemiker. Kciinklrch: VIII a. 420 Wanner, Jak.,
Holzfräserei und Bespritzungen. Rcluacli (Aarg.): VI. 314 Elektrizitäts-Versorgung.
Rlcdtivll: V a. 1509 Kohler, A. St. Gallen: IX. 5460 Byland & Gruss, Generalagentur. —
IX. 6190 Lussi-Heftl, L. Scliöiicngriiud: IX. 7828 Alder-Abderhalden, B., Frau. Seliafl-
hausen: VIII a. 720 Tanner, Robert. Scuznch: VIII b. 2254 Stueki-Kelier, J.,
Unterohringen. Slsclcn: III. 13110 Marolf, Walter, Pneus, Fmsterhennen. Solotliurn: Va. 1581
Siinmcn, R., Dr. med. Sonvlllcr: IV b. 260 Urwyler, Otto, commeree de bois, transports.
Splcz: III. 13100 Riehters, Fritz. Surscc: VII. 8230 Jubiläumsgabe Freiburg, Aktion
Kt. Luzern. Tcucro: XI. 1588 Parroeehia di S. Vineenzo. Tciircu: IX. 7994 Verband
Sehweiz. Post-, Telephon- und Telegraphen-Angestellter, Sektion Herisau und Umgebung.
Tlinhvll: VIII. 15121 Central-Apotlieke und Laboratorium Dr. M. Zeller. Tlicrwil: V. 9818
Oppliger, Otto, Drogerie Vallorbc: II. 8048 Besson, H., inst. prim. sup. Vcvcy: II b. 1289
Wyss, Fritz, articles de manage «aux 3 Quartiers ». Wcinfeldcii: VIII e. 2504 Sehcnker,
Charles «Pax », Falkenstrasse. Wildberg: VIII. 13340 Jueker-Rufer, Albert, Restaurant
Ehrikon. Wildegg: VI. 5803 Ausgleichskasse der Aerzte des Bezirkes Lenzburg, Dr. med.
R. Ott. Zolllkon: VIII. 12450 Zehnder, Elans, Dr., Sekundarlehrer. Zürich: VIII. 7139
Asam, L., Frl., Mileh und Milchprodukte; —: VIII. 23181 .Baümann, Alfred, Modernes
Antiquariat. —VIII. 27411 Blum Max, Hauserstrasse 4. — VIII. 21478 «Eidg. Sammlung

», Sekretariat. — VIII. 14181 Flachsmann-Krauskopf, E., Frau. — VIII. 3118
Hänsli, Albert, ehem. Produkte. — VIII. 18001 Hermetlea A.-G. — VIII. 13261
Herrmann, Alois, Dr., Löwenapotheke. — VIII. 16815 Horn, Marie, Frl., Fabrikation von
Chintztasehen. — VIII. 7608 Kaufmann, Alfons, Steinwiesstrasse 24. — VIII. 13417
Nationale Bewegung der Sehweiz. — VIII. 12586 Pfaff, Marianne, Frl., Möbelgesehäift.
— VIII. 15721 Piaskogurski, Moritz, Wäsehefabrikation. — VIII. 18591 Rahn, Hans,
ehem.-teehn. Produkte. — VIII. 8534 Römer, J. Friedrieh, Vertretungen. — VIII. 14918
Roth, August L., Dipl. Ing. — VIII. 15253 Sehuster, Dorothee, Frl., Fürsorgerin. —
VIII. 13597 Stahel, Ernst, Prol. Dr. — .VIII. 13930 Thurnherr, Robert, eand. jur. —
VIII. 13158 Todt, Bertha, Frau, Photohaus Stauflaeher. — VIII., 24679 Wettstein,
Friedrieb, Abt. Fahrrad-Sehutz. —VIII. 25974 Wettstein, Friedrieh, Abt. Sepa-Vertrieb.
— VIII. 1988 Walder & Cons., Heinrieh, «LURAG ». — VIII. 19331 Wormser, Julius,
Kaufmann. — VIII. 18823 Wormser,' Raphael, Kaufmann. — VIII. 18220 Wormser-
Werner, Rosa. — VIII. 11280 Witsehl, Gebrüder, Malergesehäft. — VIII. 22219 Zentralleitung

der Arbeitslager Iür Emigranten, Krankenlürsorge.

Handelshochschule
St. Gallen

Das Vorlesungsverzeichnis für das am
14. Oktober beginnende Winter-Semester
wird vom Sekretariat auf Verlangen kostenlos

zugesandt. P1651

Lichtecht und dauerhaft
sind besonders die canad. CARBONPAPIERE

Kommerxielle AnxelRen
fiuden die beste Beachtung im

Schweizerischen Handelsamtsblatt Seit 1903 glänzend bewährt

C.F. BALLY A.-G.
einer

Die heutige Generalversammlung der Aktionäre hat die Ausschüttung

Dividende von 4 Prozent netto
beschlossen. Infolgedessen wird von Montag,
Kr. 33 unserer Aktien mit

den 22. Juli, an der Coupon

Fr. 34,04, abzüglich Fr. 2. 04 6 % Couponsteuer, also

Fr. 32 — netto
eingelöst, und zwar an der Kasse unserer Gesellschaft in Lausanne und der
Bally Schuhfabriken A.-G., Schönenwerd, oder an den Kassen der
Kidgenössischen Bank (A.-G.) in Zürich, des Schweizerischen Bankvereins in
Basel und der Schweizerischen Bankgesellschaft in Zürich sowie bei den
übrigen Niederlassungen dieser Bankinstitute.

_

P 1687

Lausanne, den 20. Juli 1940.
Namens des Verwaliungsrates,

Der Vize Präsident: H. R. Stirlin.

Strassenbahn St. Gallen-Speicher-Trogen

Ordenilldte Generalversammlung
Donnerstag, den 15. August 1940, im 17 Uhr

in der „Krone", Trogen
»ur Erledigung folgender Geschäfte:

1. Entgegennahme des Berichtes des Verwaltungsrates und der Rechnung pro
1939 sowie des Berichtes der Rechnungsrevisoren.

2. Beschlussfassung über die vorgelegte Jahresrechnung und Decharge-Erteilung
an die Verwaltungsorgane.

3. Wahlen.
4. Wahl der Rechnungsrevisoren und Snppleanten.
5. Wünsche und Anträge.
6. Protokoll.

Der Geschäftsbericht und die Rechnung pro 1939 liegen vom 1. August 1940 an
«ur Einsicht der Aktionäre auf dem Bureau der Gesellschaft in Speicher auf.

Trogen/Speicher, den 22. Juli 1940.

P 1691

Für den Verwaltungsrat,
der Präsident: G. Althen.

AttEHICE de la HARPE S.A. VEVEY
Les aetionnaires sont convoquds en assemble generale ordinaire pour le vendredl,

26 julllci 1940, n 14 h. 30, an slige soclnl, A Vevey. Ordre du jour statutaire. Les comptes
et rapports sont ä la disposition des aetionnaires k l'Agence, oü les cartes d'admlssion
teront ddlivrdes jusqu'au 25 juillet inclus. P 1621

Vevey, le 12 juillet 1940. Le Consell d'admlnlstrntlon.

Inserieren Sie im S. 11. A. B.
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Die von der heutigen Generalversammlung auf den 5 % Vorzugsaktien
festgesetzte Dividende für das Geschäftsjahr 1939/40 gelangt ab 24. Juli
1940 in der Schweiz mit: ' '

Fr. 25. — abzüglich
» 1. 50 6 % eidg. Couponsteuer
Fr. 23. 50 netto

zur. Einlösung gegen Vorweisung von Coupon Nr. 2:
in Zürich: Schweizerische Bankgesellschaft,

Aktiengesellschaft Leu & Co.,
Privatbank & Verwaltungsgesellschaft;

' in Basel: Schweizerischer Bankverein,
Herren A. Sarasin & Cie.;

in Genf: Herren Pictet & Cie.;
in Lugano: Banca Unione di Credito,

sowie bei allen Sitzen resp. Filialen dieser Banken. (OF 21444 Z) 1689

Zürich, den 23. Juli 1940.
Per Verwaltungsrat.

Emprunt 3V/o - Ville de Sion -1937 *
La Municipality de Sion ayant fait usage de son droit de raebat en bourse des

titres de 1'emprunt sus-lndlqu(S, en vue d'amortissement, ies titres suivants sontannnlCs:
/

N° 401—402
458- 462
491-496
506—511
516-517
523—524
532—548

total

2
5
6
6
2
2
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P 1688
40 obligations

11 n'y aura done pas de tiiage au sort cette annle.

Lausanne,
le 20 *iüei 1940'

Calsse d'Epargne du Valals,
Society mutucllc, Sion.

Galsse d'Epargne & de Credit, Lausanne.
Korrespondenzen an Sehweiz. Handelsamtsblatt. Bern, adressieren. Adresser eorrespondances k la Feuille officielle suissc du commerce, Berne. — Druck Fritz Pochon-Jent A. G., Bern


	

